CONG TY CO PHAN BCG ENERGY CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
BCG ENERGY JSC Déc lip — Tw do — Hanh phuc
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence — Freedom — Happiness

TP. Ho Chi Minh, ngay 03 thang 05 ncim 2024
Ho Chi Minh City, May 03, 2024

S6: 18/2024/TTPH-HPQT-BCGE
No: 18/2024/TTDH-HDQT-BCGE

TO TRINH PAI HOI DPONG CO PONG
PROPOSAL TO THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
V/v: Thay doi nganh, nghé diing ky kinh doanh ciia Cong ty cé phin BCG Energy
Re: Adjusting to registered business lines of BCG Energy Joint Stock Company

Kinh giti: Quy Cé déng Cong ty ¢6 phin BCG Energy
Respectfully to: General Meeting of Shareholders of BCG Energy JSC

- Can cr Lut Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 cta Québc hdi nudc
Cong hoa Xa hdi Chu nghia Viét Nam;
Pursuant to the Enterprise Law No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020 of the
National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam

- Cian ¢t Luat Ching khoan s 54/2019/QH14 ngdy 26/11/2019 cia Québc hoi nudce
Cong hoa Xa hoi Chu nghia Viét Nam;
Pursuant to Securities Law No. 54/2019/QHI14 dated November 26, 2019 of the
National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam,

- Can cu: Nghi dinh s0 155/2020/ND CP ngay 31/12/2020 cta Chinh phil v/v quy dinh
chi tiét thi hanh mot s6 diéu cua Luat Chutng khoén;
Pursuant to Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020 of the
Government detailing the implementation of a number of articles of the Securities
Law,

- Can ctr Thong tu 56 96/2020/TT-BTC ngay 16/11/2020 ctia B Tai chinh v/v hudng
dan cong bd thong tin trén thi trudong ching khoan;
Pursuant to Circular No. 96/2020/TT-BTC dated November 16, 2020 of the Ministry
of Finance on guidance on information disclosure on the stock market,

- Can clr Thong tu s6 116/2020/TT-BTC ngay 31/12/2020 cua B9 Tai chinh v/v huéng
dan mot s6 didu vé Quan tri cong ty &p dung ddi véi cong ty dai chung;
Pursuant to Circular No. 116/2020/TT-BTC dated December 31, 2020 of the Ministry
of Finance guiding a number of articles on corporate governance applicable to
public companies;

- Cin ct Piéu 1é Cong ty ¢b phan BCG Energy da dugc Dai hoi déng ¢ dong thong
qua ngay 30/12/2023 (sira ddi, b6 sung lan thu 15).
Pursuant to the Charter of BCG Energy Joint Stock Company approved by the
General Meeting of Shareholders on December 30, 2023 (amended and
supplemented for the 15" time),

Hoi dong quan tri Cong ty cO phan BCG Energy kinh trinh Dai hoi dong ¢ dong xem

xét viée thay ddi nganh, nghé dang ky kinh doanh ctia Cong ty ¢6 phan BCG Energy vai

nd1 dung nhu sau:
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The Board of Directors of BCG Energy Joint Stock Company respectfully submits to the
General Meeting of Shareholders to consider adjusting to registered business lines of
BCG Energy Joint Stock Company with the following content:

1.

Stra d6i nganh, nghé ding ky kinh doanh:
Adjusting to registered business lines:

Stra doi chi tiét nganh, nghd kinh doanh saw/ddjusting to detail of the following

business lines.

STT
No.

Noi dung nganh nghé kinh
doanh trwéc khi siva doi
Business lines prior to
adjustments

Noi dung nganh nghé kinh doanh
sau khi stra doi
Business lines after adjustments

Ma nganh
Code of
business

line

.| Ban budn chuyén doanh khic

chua dugc phidn vao daw/
Wholesale of other specialized
goods not elsewhere classified

Chi tiét/Detail:

Xuét khéu, nhép khiu, ban budn
cac mét hang cong ty kinh doanh/
Export, import, and wholesale of
the company's business products

(Loai trr khong thuc hién hoat
dong phan phdi hang héa ma td
chirc kinh té khéng dugc quyén
phan phdi theo quy dinh phép
luat timg thoi diém)/

(Except for not engaging in the
distribution — of goods  that
economic organizations are not
allowed to distribute according
to the law at any given time)

Béan budn chuyén doanh khac chua
dugc phan vao dau/ Wholesale of
other  specialized  goods  not
elsewhere classified

Chi tiét/Detail:

Thyuc hién quyen xuit khdu, quyén
nhap khau, quyén phan phdi ban
budn cdc hang hoa theo quy dinh cua
phap ludt Viét Nam va céc didu ude
qudc té ma Viét Nam 14 thanh vién.
Conduct the export, import, and
wholesale distribution of goods in
accordance with the laws of Vietnam
and international treaties to which
Vietnam is a party.

(trt thwuc hién quyén xudt khau,
quyén nhap khau, quyén phan phdi
hang héa va cac hoat dong khac ma
t6 chirc kinh t& ¢6 vén dau tu nude
ngodi va nha dau tu nudc ngoai
khong dugc quyén thuc hién theo
quy dinh ctia phép ludt tuy tung thoi
diém)/

(Except for conducting the rights of
export, import, goods distribution,
and other activities that foreign-
invested economic organizations and
foreign investors are not permitted to
undertake  according  to  the
applicable laws at any given time)
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Bé4n budn may moc, thiét bi va

Béan buén may moc, thiét bi va phu

phu tung khdc/ Wholesale of |ting khac/ Wholesale of other
other machinery, equipment, and | machinery, equipment, and spare
spare parts parts

4659
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STT
No.

Noi dung nganh nghé kinh
doanh truée khi sira ddi
Business lines prior to
adjustments

Noi dung nganh nghé kinh doanh
sau khi siwra doi
Business lines after adjustments

Ma nganh
Code of
business

line

Chi tiét/Detail: Xuét khau, nhap
khau, ban budn may moc, thiét b
va phy ting may khac

Export, import, and wholesale of
other machinery, equipment, and
spare parts

(loai tri: khong thuc hién hoat
dong phan phdi hang héa ma tb
chtre kinh t€ ¢6 nha diu tu nuéc
ngoai khong dugc quyén phéan
phdi theo quy dinh ctia phap luat
timg thoi diém) /

(excluding: not conducting the
distribution of goods that the
economic  organization  with
Joreign investors is not permitted
to distribute according to the
laws at the respective time)

Chi tiét/Detail:

Thyc hién quyén xuét khiu, quyén
nhap khau, quyén phén phdi ban
budn cac hang hoa theo quy dinh cua
phép luat Viét Nam va cac diéu udc
qubc t& ma Viét Nam 1a thanh vién.
Conduct the export, import, and
wholesale distribution of goods in
accordance with the laws of
Vietnam and international treaties
to which Vietnam is a party.

(trir thuc hién quyén xudt khau,
quyén nhép khau, quyén phan phbi
hang hoa va cac hoat dong khac ma
t6 chic kinh t& ¢6 vén ddu tu nude
ngodi va nha diu tu nudc ngoai
khong duge quyén thuc hién theo
quy dinh ctia phép ludt tuy tung thoi
diém)/

(Except for conducting the rights
of  export, import,  goods
distribution, and other activities
that foreign-invested economic
organizations and  foreign
investors are not permitted to
undertake  according to the
applicable laws at any given
time).
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.| Hoat dong dich vu hd trg kinh

doanh khéc con lai chua duoc
phan vao dau/Other unspecified
business support services

(trr Dich vu 1y tai san; Méy thu
tién xu dd xe; Hoat dong déu gia
doc 1ap; Quan ly va bao vé trét tu
tai cac cho) (excluding Property
refrieval services, Coin-operated
parking  meters;,  Independent
auction activities;, Management
and protection of order at
markets)

Hoat dong dich vu hd trg kinh doanh
khac con lai chua dugc phén vao
dau/ Other unspecified business
SUpport services

(trtr Dich vu léy tai san; M4y thu tién
xu d6 xe; Hoat dong dau gia doc lap;
Quan ly va bao vé trat tu tai cac cho;
Hoat dong dich vu hd trg kinh doanh
khac ma t6 chte kinh té ¢6 vén diu
tu nudc ngoai va nha ddu tu nudc
ngoai khong dugc quyén thuc hién
theo quy dinh ctia phép luét tuy ting
thoi diém)

(excluding Property retrieval
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STT

Noi dung nganh nghé kinh
doanh trude khi sira doi
Business lines prior to

Noi dung nganh nghé kinh doanh
sau khi stra doi
Business lines after adjustments

Ma nganh
Code of
business

adjustments line

services,  Coin-operated parking
meters; Independent auction
activities; Management and
protection of order at markets, Other
unspecified business support services
that  foreign-invested  economic
organizations and foreign investors
are not permitted to undertake
according to the applicable laws at
any given time)

2.

V& thdi diém stra dbi nganh, nghé dang ky kinh doanh ctia Cong ty, Hoi ddng quan
trj d& nghi Dai hoi ddng cb dong giao cho Chu tich Hoi dong quan tri ban hanh
Quyét dinh vé viéc sira dbi nganh, nghé dang ky kinh doanh vao thoi diém phu hop
dé tién hanh thu tuc ding ky stra d6i nganh, nghé ding ky kinh doanh tai Co quan
nha nuéc c6 thim quyén theo quy dinh phép luét hién hanh nhung khong mudn hon
06 thang ké tir ngay dugc Pai hoi ddng ¢b dong théng qua ndi dung nay.

Regarding the timing for amending the company's registered business lines, the
Board of Directors proposes that the General Meeting of Shareholders assign the
Chairman of the Board to issue a Decision on amending the registered business
lines at an appropriate time to carry out the procedures for registering the
amendment of business lines with the competent state authorities in accordance with
the current laws, but no later than six months from the date this content is approved
by the General Meeting of Shareholders.

Pai hoi ddng cb dong giao cho Chu tich Hoi ddng quan tri cAp nhat stra d6i Diéu 18,
giao Nguoi dai dién theo phép luat Cong ty tién hanh thuc hién céc thi tuc tai S& Ké
hoach va Dau tu Thanh phé Hd Chi Minh dé dang ky stra d6i nganh, nghé ding ky
kinh doanh cta Cong ty trén Gidy xac nhan ndi dung ddng ky doanh nghiép va tién
hanh thu tuc cdng b thong tin theo quy dinh cua phap luat.

The General Meeting of Shareholders assigns the Chairman of the Board to update
and amend the Charter, assigns the Legal Representative of the Company to carry
out the procedures at the Ho Chi Minh City Department of Planning and Investment
to register the amendment of the company's registered business lines on the
Enterprise Registration Certificate and proceed with the information disclosure
procedures as prescribed by law.



Kinh trinh Dai hoi dong cb dong xem xét va biéu quyét théng qua.
Respectfully submitted to the General Meeting of Shareholders for consideration and
vote for approval.

Tran trong.
Best regards,

Noi nhén / Recipients: TM. HQI PONG QUAN TRI
- Céc 0 dong / Shareholders; CHU TICH
- Luu: VP HDQT / Filing:

BOD’s Office VNQ'W




